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Ve€namenski polnilnik za baterije
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| PREVIDNO

Priporogljivo je, da polnite samo polnilne NiMH-baterije proizvajalca DURACELL.

Ne poskusajte polniti baterij, ki niso polnilne.

Nepravilna uporaba lahko povzro€i rise v baterijah ter vodi do telesnih poSkodb oseb ali
materialne Skode.

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

Samo za uporabo v suhem okolju.

Tveganje za elektricni udar. Nikoli ne posku$ajte razstavljati oz. spreminjati delov polnilnika
ali baterij.

Polnilnik ali baterije se lahko med postopkom polnjenja segrejejo. Ob zaklju¢enem postopku
polnjenja se ponovno ohladijo.

Priporodljivo je, da otroci ne uporabljajo naprave.

Tip baterij in maksimalna kapaciteta polnjenja: AA 2.400 mAh, AAA 850 mAh, C/D 3.000
mAh, 9V 170 mAh.

| POMEMBNI VARNOSTNI NAPOTKI

1.

2.

TE NAPOTKE SHRANITE. Ta informacijski list vsebuje pomembne varnostne napotke in
napotke za uporabo tega polnilnika.

Prosimo, da pred zacetkom uporabe polnilnika za baterije pozorno preberete vse napotke
in opozorila na polnilniku, na bateriji in na napravi, v katero nameravate vstaviti baterijo.

. PREVIDNO. Za zmanjSanje nevarnosti telesnih poskodb polnite samo polnilne NiMH-

baterije. Ne posku8ajte polniti alkalnih, cink-ogljikovih, litijevih ali drugih baterij, ki niso
NiMH-baterije, kajti te lahko eksplodirajo in povzrocijo telesne poskodbe oseb in
materialno Skodo. Baterije se ne smejo nahajati v blizini ognja, saj to predstavlja nevarnost
eksplozije. Za pravilno vstavljanje je treba upostevati simbole za polarnost (+/-).

. Samo za uporabo v zaprtih prostorih. Ne izpostavljajte dezju ali snegu.
. Naprava se ne sme nahajati v blizini vode ali biti izpostavljena ekstremni vrocini.
. Za zmanj$anje nevarnosti poskodb vticev in kablov adapterja za izmeni€¢no/enosmerno

napetost, prekinite omrezno povezavo, tako da vlecete za vti¢ in ne za kabel.

. Poskrbite za to, da je kabel adapterja za izmeni¢no/enosmerno napetost speljan tako, da

ne more biti izpostavljen nevarnosti poSkodb ali obremenitve zaradi stopanja nanj,
spotikanja ali na kak drug nacin.

. Polnilnika ne uporabljajte, e je poSkodovan kabel ali vtic.



9. Polnilnika ne uporabljajte, Ce je bil izpostavljen mo&nemu udarcu ali pa je bil na kak drug

nacin izpostavljen viru poskodb.

10. Polnilnika ne razstavljajte. Razstavljanje lahko vodi do elektricnega udara ali nevarnosti
pozara.

11. Ko naprave ne uporabljate, za zmanjSanje nevarnosti elektricnega udara izvlecite
elektrini vti¢ polnilnika iz elektriCne vticnice.

12. Te naprave ne smejo uporabljati otroci (od 8. leta starosti naprej) in osebe z omejenimi
telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali brez zadostnih izkuSenj in/ali brez
znanja, razen Ce jih nadzoruje druga oseba, ki je zadolZzena za njihovo varnost, oz. jim ta
oseba daje napotke, kako je treba napravo uporabljati ter jih pouéi o potencialnih
nevarnostih. Otroci lahko napravo Cistijo in vzdrZzujejo samo pod nadzorom.

13. Samo za uporabo v kombinaciji s stikalnim napajalnikom tipa CEF22XX-ADP3 (XX = EU,
UK).

| NAPOTKI ZA UPORABO

1. V polnilne razdelke vstavite NiMH-baterije DRUACELL.
Naprava polno polni naslednje tipe baterij:
- Od ena (1) do §tiri (4) baterije tipa AA ali AAA
- Od ena (1) do Stiri (4) baterije tipa C
- Od ena (1) do Stiri (4) baterije tipa D
- Ena (1) 9 V baterija
Opomba: Razli¢ne velikosti baterij je mozno hkrati polniti.

. Na polnilnik prikljucite elektri¢ni kabel z enosmerno napetost.

. Adapter za izmeni¢no napetost prikljucite na elektrino vticnico.

. Pri pravilni priklju€itvi za¢nejo svetiti signalne LED-lu¢ke oz. na ve€namenskem polnilniku

sveti RDECA signalna LED-luéka, kar signalizira, da postopek polnjenja pravkar poteka.

5. Ce polnilnik med postopkom polnjenja zazna stanja, ki niso normalna, polnilni kanal

prekine postopek polnjenja, ustrezna LED-lugka pa utripa RDECE.

6. Takoj ko so baterije popolnoma napolnjene, posamezne signalne LED-lucke preklopijo na

ZELENO.

7. Ko je postopek polnjenja zaklju€en, locite polnilnik od vira napajanja in odstranite baterije.

8. Cas polnjenja se lahko v odvisnosti od kapacitete baterije (mAh) razlikuje.

9. Nove baterije ali baterije, ki so bile dalj Casa shranjene, boste morda morali napolniti in jih

od 2- do 3-krat izprazniti, da bodo dosegle svojo optimalno zmogljivost polnjenja.

10. Vedno uporabljajte adapter za izmeni€no/enosmerno napetost Duracell, ki je prilozen
temu izdelku. Za preprecitev tveganja za poSkodbe polnilnika, pozar, elektri¢ni udar ali
telesne poskodbe ne smete uporabljati drugih tipov adapterjev za izmeni¢no/enosmerno
napetost.
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| LED-PRIKAZI ZA BATERIJO

Stanje LED

Ni baterije Ne sveti

Med polnjenje Rdece barve
Zaklju€en postopek polnjenja | Zelene barve
Neobic¢ajna baterija Utripa rdece
Neobi¢ajna temperatura Utripa rdece

| OPOMBE IN NAPOTKI ZA UPORABO

1. Nove baterije pred uporabo napolnite.
2. Ta naprava je primerna za omrezno napetost 100-240 V/AC, 50/60 Hz, zato jo lahko
uporabljate v tujini.



3. Postopek polnjenja baterij se samodejno ustavi, takoj ko je dosezeno koncéno stanje
napolnjenosti. Varnostni ukrepi poskrbijo za to, da se baterija ne polni ¢ez to stanje.

4. Polnilnik je bil razvit in usklajen posebej za uporabo v kombinaciji z NiIMH akumulatorskimi
baterijami DURACELL naslednjih tipov: AA (Mignon), AAA (Micro), C (Baby), D (Mono) - 1
do 4 kosi hkrati ter 9 V blok — 1 kos hkrati.

| PRAVILNO ODSTRANJEVANJE TEGA IZDELKA

B

Ta simbol prikazuje, da tega izdelka v drzavah Evropske Unije ni dovoljeni metati
med gospodinjske odpadke. Za preprecitev morebitne okoljske in zdravstvene
Skode =zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov vas prosimo, da
poskrbite za odgovorno reciklazo izdelka, saj s tem prispevate k trajnostni ponovni
uporabi materialnih virov. Za vracilo svoje odsluzene naprave uporabite ustrezna
zbiraliS¢a ali pa se obrnite na trgovca, pri katerem ste kupili izdelek. Na ta nacin
boste poskrbeli za okolju prijazno reciklazo.
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GARANCIJSKI LIST Conrad Electronic d.o.o0. k.d.
Ljubljanska c. 66, 1290 Grosuplje

Fax: 01/78 11 250, Tel: 01/78 11
248
www.conrad.si, info@conrad.si

|zdelek: Veénamenski polnilnik za baterije Duracell CEF22-EU
Kat. st.: 39 94 92

Garancijska izjava:

Proizvajalec jam¢i za kakovost oziroma brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki zacne
teCi z izrocitvijo blaga potroSniku. Garancija velja na obmocju Republike Slovenije.
Garancija za izdelek je 1 leto.

|zdelek, ki bo poslan v reklamacijo, vam bomo najkasneje v skupnem roku 45 dni vrnili
popravljenega ali ga zamenjali z enakim novim in brezhibnim izdelkom. Okvare zaradi
neupostevanja priloZzenih navodil, nepravilne uporabe, malomarnega ravnanja z izdelkom in
mehanske poskodbe so izvzete iz garancijskih pogojev. Garancija ne izklju€uje pravic
potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate proizvajalec zagotavlja Se 3 leta po
preteku garancije.

Servisiranje izvaja proizvajalec sam na sedezu firme CONRAD ELECTRONIC SE, Klaus-
Conrad-Strasse 1, Nemdija.

Pokvarjen izdelek posljete na naslov: Conrad Electronic d.o.o. k.d., Ljubljanska cesta 66,
1290 Grosuplje, skupaj z izpolnjenim garancijskim listom.

Prodajalec:

Datum izrocitve blaga in zig prodajalca:

Garancija velja od dneva izrocitve izdelka, kar kupec dokaze s prilozenim, pravilno
izpolnjenim garancijskim listom.




